
WARNING!!   
 AVERTISSEMENT!!
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nnect. A
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lating disco
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required per Canadian Electric
al Code and National Electric

al co
de. Does not protect 

against p
ersonal co

ntact b
etween body ci

rcuit co
nductors o

r a fault in
 supply w

irin
g.

Cet appareil n
e DOIT pas être utilis

é comme un isolant débrancher. U
n isolant 

débrancher est re
quise par le

 Code canadien de l'é
lectric

ité, Code national de 

l'électric
ité. Ne protège pas contre les contacts personnels entre les conducteurs 

du circuit d
u corps ou d'un défaut dans le câblage d'alim

entation.

This Installation must be inspected and

approved by the electric
al safety authority

Cette installation doit ê
tre inspecté et approuvé par

l'office de la sécurité
 des installations électriq

ues

10 millia
mp Non-Class A GFCI fo

r Equipment Protection /

10 millia
mpère Non-Classe A GFCI pour la

 Protection des équipements

INDOOR USE ONLY / U
TILISATION EN INTÉRIEUR UNIQUEMENT  

Do Not Use in Wet Location / N
e Pas Utilis

erdans Emplacement Humide 

CAUTION !!

ATTENTION !!

Product No. MA-10     
LR85446

120V/20A or 240V/16A, 60Hz    
  

Refer
 to Instal

latio
n Instru

ctio
ns  

Reportez
-vous au

x 

Instru
ctio

ns d'Instal
latio

n

Date 
of Manufact

ure _
___________

Test M
onthly

TEST

RESET

by heat-lin
e

Le MilliAmp est un appareil électrique qui doit être 
installé correctement pour garantir son bon fonc-
tionnement et éviter tout risque de choc ou d'incendie. 
Lisez ces importants avertissements et suivez atten-
tivement toutes les instructions d'installation.

A. CECI N'EST PAS UN GFCI DE CLASSE A ET EST 
CONCU POUR LA PROTECTION DE L'EQUIPEMENT.

B. Il s'agit d'un produit professionnel conçu pour être 
installé par des professionnels agréés et doit être 

inspecté par les autorités compétentes en matière 
d'électricité et de mécanique après l'installation.

C. Mettez l'appareil hors tension avant de l'installer ou de 
le réparer.

D. Ce produit est conçu pour des emplacements intérieurs 
"ordinaires" et ne doit pas être utilisé à l'extérieur, dans 
des environnements humides ou mouillés.

E. Assurez-vous que tous les composantes sont bien fixés 
sur l'appareil avant de le remettre sous tension.

F. Ce dispositif doit être testé et réinitialisé tous les mois 
lorsqu'il est utilisé.

G. L'intensité ne doit pas dépasser 80 % de la charge 
nominale totale de l'appareil.

Information générale
Ce dispositif de détection de fuite de courant de 10 mA est conçu pour la 
protection d’appareils électriques.

Il peut être utilisé pour protéger des pompes d'eaux usées, des pompes à 
eau, des câbles de chauffage et de nombreux autres appareils électriques 
contre les décharges électriques.

Vérifiez auprès des autorités locales pour vous assurer que ce produit 
répond aux codes et restrictions locaux en matière de sécurité électrique.

Pour les types de pompes submersibles avec lesquelles ce dispositif est 
utilisé, le cas échéant nous vous recommandons le câble ACWU90 ou 
TECK90, qui est étanche contre la pénétration d'humidité et permet de 
réduire le claquage dû à la perte de la résistance d'isolation (chute de ten-
sion ohmique).

L'installation doit être faite par un électricien professionnel et inspectée 
par le service local d’électricité avant toute utilisation.

Ce dispositif doit être testé chaque mois selon les procédures d'essai et de 
réarmement indiquées dans ce guide lorsqu’un équipement est utilisé.

Ce produit est conçu pour NE PAS être réarmé en cas d’un défaut dans le 
câblage ou l’équipement à protéger. Si ce produit ne se réarme pas ou se 
déclenche fréquemment, adressez-vous à un électricien. 

Approbations

Boîtier CSA type 1

Non-Classe A GFCI - 10 milliampères 

 MISE EN GARDE! Ce dispositif doit être installé par un électricien 
professionnel conformément aux codes en vigueur de l’électricité, 
CEC (Code canadien de l'électricité) et CNE (Code national de 
l’électricité), et inspecté par les services locaux d’électricité avant 
utilisation.

POUR VOUS PROTÉGER, IL EST TRÈS IMPORTANT D’EFFECTUER UNE 
INSTALLATION CORRECTE ET DES ESSAIS MENSUELS RÉGULIERS EN 
ENREGISTRANT LES RÉSULTATS

Chaque dispositif Non-Classe A GFCI est calibré pour se déclencher à la 
détection d’un courant à la terre égal. 
Même si le dispositif Non-Classe A GFCI offre un degré élevé de protec-
tion, il est très important de reconnaître que l'électricité pose un danger 
potentiel si on néglige les mesures de précaution raisonnable.

Contenu de la boîte
Dispositif et un paquet de capuchons de connexion

Guide d’installation

AVERTISSEMENT :

MilliAMP 120V/20A ou 240V/16A 
avec niveau de déclenchement 10mA
Dispositif de protection d'équipement électrique

Numéro du produit : MA-10

Guide d’installation

1 de 4



Procédures d’installation du MilliAMP

2 de 4

WARNING!!   
 AVERTISSEMENT!!

This d
evice

 is N
OT to be used as an Iso

lating Disco
nnect. A

n iso
lating disco

nnect is
 

required per Canadian Electric
al Code and National Electric

al co
de. Does not protect 

against p
ersonal co

ntact b
etween body ci

rcuit co
nductors o

r a fault in
 supply w

irin
g.

Cet appareil n
e DOIT pas être utilis

é comme un isolant débrancher. U
n isolant 

débrancher est re
quise par le

 Code canadien de l'é
lectric

ité, Code national de 

l'électric
ité. Ne protège pas contre les contacts personnels entre les conducteurs 

du circuit d
u corps ou d'un défaut dans le câblage d'alim

entation.

This Installation must be inspected and

approved by the electric
al safety authority

Cette installation doit ê
tre inspecté et approuvé par

l'office de la sécurité
 des installations électriq

ues

10 millia
mp Non-Class A GFCI fo

r Equipment Protection /

10 millia
mpère Non-Classe A GFCI pour la

 Protection des équipements

INDOOR USE ONLY / U
TILISATION EN INTÉRIEUR UNIQUEMENT  

Do Not Use in Wet Location / N
e Pas Utilis

erdans Emplacement Humide 

CAUTION !!

ATTENTION !!

Product No. MA-10     
LR85446

120V/20A or 240V/16A, 60Hz    
  

Refer
 to Instal

latio
n Instru

ctio
ns  

Reportez
-vous au

x 

Instru
ctio

ns d'Instal
latio

n

Date 
of Manufact

ure _
___________

by heat-lin
e

Test M
onthly

TEST

RESET

S
E
1
3
0
0
8
9
0

L
IS

T
E
D

T
Y

P
E

 1
 E

N
C

L
O

S
U

R
E

E
6

5
3

2
4

L
R

2
1

0
0

1

A
 –

 8
2

5

1

IN
D

U
S

T
R

IA
L
 C

O
N

T
R

O
L
 P

A
N

E
L
 E

N
C

L
O

S
U

R
E

To
 m

ai
nt

ai
n 

th
e 

en
vi

ro
nm

en
ta

l r
at

in
g 

of
 th

is
 e

nc
lo

su
re

,
in

st
al

l i
n 

th
e 

al
l o

pe
ni

ng
s 

an
d 

or
 la

se
r k

no
ck

ou
ts

 o
nl

y 
lis

te
d 

or
 re

co
gn

ize
d 

 c
on

du
it 

hu
bs

 o
r c

on
tro

l d
ev

ic
es

 w
ith

 
th

e 
sa

m
e 

in
te

gr
ity

 a
s 

th
e 

en
cl

os
ur

e,
 in

 c
om

pl
ia

nc
e 

w
ith

 
th

e 
in

st
al

la
tio

n 
in

st
ru

ct
io

ns
 o

f d
ev

ic
e.

Po
ur

 m
ai

nt
en

ir 
le

s 
ca

ra
ct

er
is

tiq
ue

s 
de

 re
si

st
an

ce
 a

ux
co

nd
iti

on
s 

en
vi

ro
nm

en
ta

le
s 

du
 c

of
fre

t, 
n’

in
st

al
le

r
da

ne
 lo

s 
ou

rv
er

itu
re

s 
qu

e 
de

s 
co

ffr
et

 e
t d

es
 d

is
po

si
tit

e
de

 c
om

m
an

de
 re

co
nn

ue
 o

u 
ho

m
ol

og
ue

s,
 e

t p
es

se
de

na
t

la
 m

em
e 

in
te

gr
ite

 q
ue

 le
 c

of
fre

t ,
 c

on
fo

rm
em

en
t a

ux
in

st
ru

ct
io

ns
 d

’in
st

al
lti

on
 d

u 
di

sp
os

iti
f.

E
n
c
lo

s
ru

re
 T

y
p
e

B
o
it

ie
r 

T
y
p
e

L2/N

L

LOAD

LINE

WARNING

DO NOT USE WHERE WATER

MAY ENTER CASE.

DOES NOT PROTECT AGAINST

CONTACT BETWEEN BOTH

CIRCUIT CONDUCTORS OR 

A FAULT IN SUPPLY WIRING.

TECHNOLOGY RESEARCH CORP.

PART NO. 24220

120V, 20A, 24000W

240V, 16A,3840W

50/60 HZ IN=10 mA

L

L2/N

• Retirez les 2 vis à métaux pour ouvrir la porte.

• Installez le câble d'alimentation et raccordez l'alimentation aux 
fils de PHASE (en haut du dispositif) à l’aide des capuchons 
de connexion.
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Boîtier CSA type 1

Non-Classe A GFCI - 10 milliampères

Approbations

• Installez et raccordez le câble d'alimentation de l’équipement 
à protéger aux fils de CHARGE (en bas du dispositif) à l’aide 
des capuchons de connexion.

2

4

 MISE EN GARDE! Ce dispositif doit être installé par un élec-
tricien professionnel conformément aux codes en vigueur 
de l’électricité, CEC (Code canadien de l'électricité) et CNE 
(Code national de l’électricité), et inspecté par les services 
locaux d’électricité avant utilisation.
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latio

n

Date 
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ure _
___________

Test M
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TEST

RESET

by heat-lin
e

• Raccordez les fils d'alimentation selon les exigences du code de 
l'électricité.

• Raccordez les fils de terre au boîtier selon les exigences du code 
de l'électricité.

Procédure d’ESSAI et de RÉARMEMENT

Le dispositif sous tension :

1. Appuyer sur le bouton de TEST et drapeau rouge disparaît 
de la fenêtre.

2. Appuyer sur le bouton de réinitialisation (RESET) et le 
drapeau rouge apparaîtra dans la fenêtre indiquant que le 
circuit est enclenché.

3. Faites un essai mensuel pour vous assurer que votre équipe-
ment est protégé et fonctionne en tout temps.

IMPORTANT - Si l’indicateur rouge apparaît dans la fenêtre 
lorsque l’on appuie sur le bouton d’essai ou si le dispositif ne 
se réarme pas, cela signifie que l'équipement n’est pas protégé 
adéquatement. INFORMEZ-en IMMÉDIATEMENT un électricien 
agréé.

Si le circuit se déclenche de façon aléatoire ou fréquemment, 
INFORMEZ-en IMMÉDIATEMENT un électricien.
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entation.

This Installation must be inspected and

approved by the electric
al safety authority

Cette installation doit ê
tre inspecté et approuvé par

l'office de la sécurité
 des installations électriq

ues

10 millia
mp Non-Class A GFCI fo

r Equipment Protection /

10 millia
mpère Non-Classe A GFCI pour la

 Protection des équipements

INDOOR USE ONLY / U
TILISATION EN INTÉRIEUR UNIQUEMENT  

Do Not Use in Wet Location / N
e Pas Utilis

erdans Emplacement Humide 

CAUTION !!

ATTENTION !!

• Repliez tous les fils avec précaution dans le boîtier et fermez-le à 
l'aide des vis.

• Au besoin, le boîtier peut être cadenassé ou sécurisé.
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Pendant les périodes et sous réserve des conditions énoncées ci-
après, Heat-Line réparera ou remplacera, pour l’acheteur d’origine, 
toute partie de produit Heat-Line qui présente des défauts de maté-
riaux ou de fabrication. Adressez-vous à Heat-Line ou à votre instal-
lateur pour le service de garantie.

En tout temps, Heat-Line se réserve le droit et l'option exclusifs pour 
déterminer s'il faut réparer ou remplacer l’appareil, les pièces ou 
les composants défectueux. CETTE GARANTIE NE COUVRE PAS les 
dommages dus à la foudre ou à des conditions hors du contrôle de 
Heat-Line.

PÉRIODE COUVERTE : 12 mois à partir de la date d'installation ou 
18 mois à compter de la date de fabrication, selon la première éven-
tualité.

Les ACCESSOIRES, COMPOSANTS et PIÈCES ÉLECTRONIQUES qui 
ne sont pas fabriqués par Heat-Line sont couverts seulement par la 
garantie du fabricant d'origine.

COÛTS DE MAIN-D’OEUVRE, etc. : EN AUCUN CAS Heat-Line ne 
doit être tenue responsable du coût de main-d’œuvre ou autres 
frais encourus par un client qui élimine ou réinstalle un produit Heat-
Line, ou une de ses parties ou composantes.

LA PRÉSENTE GARANTIE NE S’APPLIQUE PAS : (a) à des défauts 
ou dysfonctionnements dus à une erreur d'installation, d'utilisation 
ou de maintien du dispositif conformément aux instructions fournies 
(b) à des pannes résultant d'une utilisation abusive, d’un accident 
ou d’une négligence; (c) à des services d'entretien réguliers (d) aux 

pièces utilisées conformément aux codes, ordonnances et bonnes 
pratiques commerciales locaux en vigueur; (e) si le dispositif est 
déplacé de son emplacement d'installation d'origine ou (f) si le dis-
positif est utilisé à des fins autres que celles pour lesquelles il a été 
conçu et fabriqué (g) à l’intégralité du dispositif de fuite à la terre et 
aux pièces électroniques connexes.

AMÉLIORATIONS DU PRODUIT : Heat-Line se réserve le droit de 
modifier ou d'améliorer ses produits ou leurs composants sans 
devoir fournir une telle modification ou amélioration aux dispositifs 
vendus ou expédiés avant lesdites modifications ou améliorations.

EXCLUSIONS DE LA GARANTIE : comme c’est le cas pour tout 
produit Heat-Line après la fin de la période de garantie applicable 
à celui-ci comme indiqué ci-dessus, il n'y aura aucune garantie, 
notamment des garanties implicites de qualité marchande ou 
d'adéquation à un usage particulier. Aucune garantie ou déclaration 
faite à tout moment par un représentant de Heat-Line ne peut modi-
fier ou élaborer davantage les dispositions des présentes.

LIMITATION DE RESPONSABILITÉ : en aucun cas, Heat-Line ne peut 
être tenue responsable pour les dommages indirects, accessoires 
ou spéciaux découlant de, ou liés de quelque manière que soit à tout 
produit Heat-Line ou ses composants. En l'absence de preuve adé-
quate de la date d'achat, la date d’entrée en vigueur de cette garantie 
sera la date de fabrication du produit plus 180 jours.

  Garantie limitée

Heat-Line et MilliAMP sont marques déposées de Heat-Line Corporation.

Important:  Toutes les informations, y compris les illustrations , sont considérées comme fiables. Cependant, les 
utilisateurs, doivent évaluer indépendamment l’adéquation de chaque produit à leur application particulière. Heat-Line, 
une divisions de Christopher MacLean Ltée., ne donne aucune garantie quant à l’exactitude ou à l’exhaustivité des infor-
mations et décline toute responsabilité quant à leur utilisation. Les seules obligations de Heat-Line sont celles énoncées 
dans les conditions générales de vente de Heat-Line pour ce produit. Et en aucun cas Heat-Line ne sera responsable des 
dommages accessoires, indirects ou consécutifs résultant de la vente, de la revente, de l’utilisation, ou une mauvaise 
utilisation de produit. Les spécifications peuvent être modifiées sans préavis. De plus, Heat-Line se réserve le droit 
d’apporter des modifications – sans notification à l’acheteur – au traitement ou aux matériaux qui n’affectent pas la 
conformité aux spécifications applicables.

Heat-Line, 
une division de Christopher MacLean Ltd.
1095 Green Lake Road
Algonquin Highlands (Ontario) 
Canada K0M 1S0

info.fr@heatline.com
www.fr.heatline.com
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